
 

王演洲 別解~ 
 
『原壤』是魯國人，孔子的故友。『夷』同跠，是指蹲下，兩腿向後，臀部坐其上，如同蹲

踞而坐。俟，相待之意。 
 
孔子前去拜會老友原壤，他却不起身恭迎，依然蹲踞而坐。孔子因此有感而嘆：原壤

為人不知謙遜、不知孝悌。況且母親死時不哭而歌，孔子責備他年幼不知謙遜孝悌，

到了年長仍毫無善行善言可讓人追述。如今垂垂老矣還不死，徒然敗常害俗，活著也

是多餘的。最後孔子拿起手杖輕擊原壤的脚脛，說他倨傲不馴，只學得道家的皮毛 ，
而未得老子之真奧。 
 
人在幼時、少年、青年時應多重鍛鍊，以培養一己之心志。到了中年及年長，必須有所

成就且有可述之處，否則必毫無功效、虛度一生，一俟年老力衰之時，必然百事無成。

切記『老而不死，是為賊』不可單獨使用，不宜對所有長壽人的咒罵，而是針對如原壤

之輩的責備，萬萬不可濫用惹人怨。 
 
 
 

Claire Wang 推論出道、儒的區別，很厲害 

https://www.facebook.com/profile.php?id=100005698473119&fref=ufi
https://www.facebook.com/groups/520352338128578/permalink/740235942806882/?comment_id=740237229473420&comment_tracking=%7B%22tn%22%3A%22R9%22%7D
https://www.facebook.com/groups/520352338128578/permalink/740235942806882/?comment_id=740237229473420&comment_tracking=%7B%22tn%22%3A%22R9%22%7D
https://www.facebook.com/claire.wang.528?fref=ufi

